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l. HEJIA U 3AJAYU JUCHUTTJINHBI
Heanb: OOydeHne MaruCTpaHTOB HaBBIKaAM pedepUpPOBAHUS CIICHUATHHON TUTEPATYPHI B
paMKax U3y4yaeMou ClenuaJbHOCTH.
3agauum.
— pa3BUTHE YMEHHUS ClIeJaTh KPATKOE U3JI0KEHUE COAEPKAHUS IPOYUTAHHOTO TEKCTA;
— YCBOCHHE NOHATUMHO-TEPMHUHOJIOTUYECKOTO aIllapaTa HAy4YHOr0 CTHIIS;
— (hopMHUPOBAHKE CUCTEMHOTO MPEACTABICHUS 0 PYHKIIMOHUPOBAHUH S3BIKOBBIX CPEICTB
BO BTOPUYHOM Hay4YHOM TEKCTE;
— pacuipeHue 3HaHui 0 BUJOBOM MHOT00Opa3HH BTOPUYHBIX HAYYHBIX TEKCTOB;
— yrayOJieHre 3HaHUM O CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTSIX BTOPUUYHBIX HAYYHBIX TEKCTOB;
— U3y4YeHHUE CTCIHAIILHBIX KJIHIIe, XapaKTEPHBIX I xKaHpa pedepara

— paClIupPCHUC 3HAHHUM O S3BIKOBBIX CTaHJapTax BTOPUYHBIX HAYUYHBIX TCKCTOB.

1. MECTO JUCHUMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

VYuebnas nuctumraa b1.B.J[B.02.02 PedepupoBanue crenuaabHON JIUTEPATYpHl (BTOPOI
MHOCTPAaHHBIA $3BIK) OTHOCUTCS K YacTH, (OPMHPYEMOH Yy4yaCTHHKaMHU 00pa30BaTeIbHbIX
OTHOLICHUH.

Jis u3ydeHus: JaHHOW y4eOHOW MUCHMIUIMHBI HEOOXOJMMBI 3HAHWS, YMEHHS M HAaBBIKH,
(dbopMupyeMble MPEeAIECTBYIOIUMHU JUCIUITTUHAMMU:

b51.0.02 MHocTpaHHbIi A3bIK B cepe MpodeccHoHANbHON NesITeIbHOCTH

b51.0.09 I'paMMaTrka BTOPOro HHOCTPAHHOTI'O SI3bIKA: IPOJBUHYTHII YPOBEHb

b1.B./IB.06.02 TlpaktukyM 1o o¢uIMaIbHO-AETOBOMY CTHIIIO: IOPUAMYECKUN TPOodUIb
(BTOpOI1 MHOCTPaHHBIH S3bIK)

Jlis ocBOEHUS AMCLUUIUIMHBI HEOOXOAMMO UMETh 0a30Bble 3HAHUS, YMEHUS U KOMIIETEHIIUH,
NOJyYeHHbIE MpPH H3YYEHUHM MPaKTHUECKOro Kypca aHIVIMHCKOTO s3blka Ha OakajiaBpuarte.
CornacHo kajeHAapHOMY Ipad UKy, IUCUUILIMHA pealn3yeTcs Ha 2 Kypce B 3 ceMecTpe.

[TepeueHp nocaenyOUMX yUeOHBIX TUCHUIUIMH, U1 KOTOPhIX HEOOXOJUMBbI 3HAHUS, YMEHHUS
Y HaBBIKH, (popMUpyeMble TaHHON Y4eOHON AUCIUIITMHOM:

b1.B.JIB.01.01 «JIMHrBHUCTHYECKHE OCHOBBI MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHKAllUM B OH3HECE
(BTOpOI HHOCTPAHHBIN SA3BIK)»

b1.0.11 «CrepeoTunsl 6u3Hec-KOMMYHUKAIIMH B COBPEMEHHOM aMEPUKAHCKOM KHHO

Bb1.B.JIB.02.01 «IIpodeccrnonanbHO-OpHEHTUPOBAHHBIHN MTEPEBOIY,

b1.B./1B.01.02 «OcHOBBI 1€710BOM MEXKKYJIbTYPHON KOMMYHHUKALUU (BTOPON MHOCTPAaHHBIN

SA3BIK).



I1.  TPEBOBAHUA K PE3YJIBTATAM OCBOEHUS JUCHUIIJIUHBI

[Iporiecc oOCBOEHHS [NUCHMIIMHBI HampaBieH Ha (OPMUPOBAHME KOMIIETEHLUH B
cootBercTBUU ¢ @I'OC BO u OIl BO no nanpasinenuto noarotoBku 45.04.02 JIuHreucTuka,

MexKynbTypHass KOMMYHHKAIMS B cepe nenoBoro oOmieHus (MepBbId HHOCTPAHHBIN S3BIK -

PYCCKHUIA; BTOPOW MHOCTPAHHBIN SI3bIK - aHTJIMHCKHU):

IlepedyeHb MuIaHMpPyeMBbIX Pe3y/JIbTATOB 00y4eHHUS 10 JUCHUILIHHE (MOTYJII0),
COOTHECEHHBIX ¢ HHANKATOPAMH JOCTHKEHUSI KOMIIeTeHIIHi

KoMmnerennus Nuaukaropsl Pe3ysabTarsl
KOMIIeTEeHIM i o0yueHust
IIK-1 — cnocobnocth co3maBath | MIK-TIK 1.1 3HaTh:
u pEIaKTUPOBATH TekcThl | CocTaBisieT [IpaBuna COCTaBJICHUS
MH(POPMAMOHHOTO ¥ PEKJIAMHOIO | MH(pOPMAIMOHHEIE 1 | “"HPOPMAIIMOHHBIX u
xXapaxkTepa Ha M3YYaeMBIX | pekjaMHble ~ TEKCThI ~ Ha | PCKJIAMHBIX TEKCTOB Ha
WHOCTPAHHBIX S3BIKAX DyCCKOM M aHrmiickom | PYCCKOM H  aHITMHCKOM
A3BIKAX. A3BIKAX.
YMeTs:
NAK-TIK1.2 aHAIM3UPOBATh
Penaktupyer TekcTHl s | HH(DOpPMALIMOHHBIE u
CMU, MEXYHAPOJHBIX | PEKJIIAMHBIE TEKCThI ~ Ha
MH()OPMAMOHHBIX areHTCTB | U3YIaCMbIX MHOCTPAHHBIX
U M3IaTeNIbCTB Ha pycckom | A3PIKaX;  PEAaKTMpOBATH
1 aHTJIUHCKOM SI3BIKAX. TCKCTBI AT CMU,
MEXIYHAPOAHBIX
NIK-TIK1.3 MH(OPMALIMOHHBIX
Bnaneer Ka4eCTBAMH | arGHTCTB W H3/1aTCIIbCTB
XOpOIIeH peyu, UCHOJIb3YEeT | Ha pyccKoM u
CpelCTBa BBIPA3UTEILHOCTH | AHTJIUHCKOM SI3BIKAX;
npu HaIlMCaHWU | UCTIOJIb30BaTh  CPEJCTBA
MH(POPMaITMOHHBIX U | BBIPA3UTEIBHOCTH TP
PEKJIaMHBIX TEKCTOB. HaIMCaHUU
MH(OPMALIMOHHBIX u
PEKJIaMHBIX TEKCTOB.
Bnanets:
Hapwpikamm
peoaKkTUPOBAHUSA TEKCTOB
IS CMU,
MeEXIYHAPOIHBIX
MH(OPMALIMOHHBIX
areHTCTB M U3JaTCIbCTB
Ha PyCCKOM n
AQHTJIMHACKOM SI3BIKAX;
Ka4eCTBaMH xopouiein
peun.
ITK-2 - criocoonocts | MIK-TIK 2.1 3HaTh:
obecreunBaTh nenoByro | OcymiecTBisieT JIETIOBYIO | KJIFOYEBBIE  TIOJIOKCHHS
KOMMYHUKAIIMIO OpPraHU3allud Ha | MEepPEnucKy pPa3UYHBIX | TEOPUU MEXKKYJIbTYPHOU
M3y4aeMbIX HHOCTPAHHBIX SI3pIKaX | )KAHPOB HA PYCCKOM H | KOMMYHHUKAIUH;
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AHTJIMMCKOM SI3bIKAX. OCHOBHBIE
3aKOHOMEPHOCTHU
NAK-TIK 2.2 YCTaHOBJICHUS u
Cocrasnsier TEKCTHI | IOLICPKAHUS
opHUIIMATBHBIX JOKYMEHTOB. | KOMMYHUKAaTHUBHOI'O
KOHTaKTa c
[IPEACTABUTEISIMU IPYTOi
NJK-TIK 2.3 KyJbTYpBl; OCOOCHHOCTH
Crnocoben BCCTH | q3RIKOBBIX CPEACTB,
HIEPEroBOpPkI Ha | ycronp3yeMbIX B TEKCTax
UHOCTPAHHBIX  sA3BIKAX B | gyq JOCTHKEHHS
YCTHOH M IHCBMEHHOH | ompemeneHHBIX
dopme oT HMCHU | kOMMYHHMKaTUBHBIX
OpraHu3alyu. 3a1au.
YMers:
npumMeHsaTh 3HaHuss MKK
B PAa3IMYHBIX CHUTYaIHSIX
MEXKYJIbTYPHBIX
0OMEHOB;
WHTEPIPETHUPOBATH
TEKCTBI c Y4ETOM
nparMaTuKu TEKCTa,
CTPYKTYpHO-
KOMITO3UITMOHHBIX,
KOTHUTUBHBIX,
KYJbTYPOJOTHYECKHUX,
KOMMYHHUKATUBHBIX u
JIPYTUX (bakTopoB;
COCTaBJISTh TEKCTbI
ouUIIHaTBEHBIX
JTOKYMEHTOB.
Bnaners:
Haspikamu Hay4HOU
JIMCKYCCUM;,; OCHOBHBIMHU
JIMCKYPCUBHBIMU
criocobaMu  peanu3aruu
KOMMYHHUKATHUBHBIX
nenen BBICKa3bIBaHUS
MIPUMEHUTETBHO K
OCOOEHHOCTSIM TEKYIIIETO
KOMMYHHUKATHBHOT'O
KOHTEKCTa (BpeMs, MecTo,
eIu u YCJIOBUS
B3alMOJICHCTBUS);
HaBbIKAMU BEJICHUS
MIEPETOBOPOB Ha
MHOCTPAHHBIX SI3bIKaX B
YCTHOW M THCbMEHHOH
dopme.
I1K-3 criocobnocts | MJIK-TIK 3.1 3HaTh:
MEepPEBOAUTH TekcThl | [lepeBonut IOPUANYECKYIO "




DKOHOMUYECKON U IOPUIUYECKON
HaIPAaBJIECHHOCTH.

BHELIHETOPIOBBIE
KOHTPaKTbl, HOPMaTHUBHBIE
MPaBOBBIE AKTBHI,
periaMeHTHpYoUIe
BHEIIHEAKOHOMHUYECKYIO
JEATEIIbHOCTD, U APYTUe
JOKYMEHTHI B cepe
BHEIITHEAKOHOMHUYECKOM
JIeSITEILHOCTH.

NJAK-TIK 3.2

Bnaneer HaBbIKaMH YCTHOTO
IepEBO/Ia TEKCTOB
SKOHOMUYECKOU U
FOPUANYECKOU
HANpaBIECHHOCTU HA
PYCCKHUU WJIM aHTJIUHACKUI
SI3BIKH.

NAK-TIK 3.3

3HaKOM C HOPUAUYECKOU U
3KOHOMUYECKOMN
TEPMUHOJIOTHEM,
o0cmy>KuBaroIen chepy
BHEIIHEAKOHOMUYECKOU
JeSTETbHOCTH.

HKOHOMHYECKYIO
TEPMUHOJIOTHIO,
obciyxuBatonym chepy
BHEIITHEAKOHOMHYECKOU
JESITETIbHOCTH.

YMeTs:
ITepeBouTh
BHEIIHETOPTOBBIE
KOHTPAKTHI,
HOPMATHUBHBIC IPABOBBIC
aKTBhl,
perIaMeHTHPYIOIIHE
BHEIITHEAKOHOMHYECKY O
NeSITeTIbHOCTh, U JPYyTHUE
JOKYMEHTBI B  ctepe
BHEIITHEAKOHOMHYECKOU

JIEATEIILHOCTH.
Bnanets:

HaBbIKAMU YCTHOT'O

nepeBoia TEKCTOB

SKOHOMUYECKOU u

FOPUANYECKON

HaIlpaBJIECHHOCTH Ha

PYCCKMI WJIM aHTJIMHACKUI
S3BIKU.




IV. COIEPXAHMUE U CTPYKTYPA JUCIUIIJIMHBI (MOAYJIST)

O0beM TUCHMILIMHBI COCTABJIAET 3 3aUeTHbIe eqUHUIBI, 108 akageMuyeckux yacoB B 3 cemecTpe.
®DopMa NPOMEKYTOUYHOM aTTecTAlUM : IKk3aMeH (3 cemecTp).

4.1 CoaepsxaHue TUCHUILINHBI, CTPYKTYPHPOBAHHOE 110 TEMaM, C YKa3aHHeM BH/0B Y4eOHbIX 3aHATHII U OTBEIECHHOI0 HA HUX KOJMYeCcTBA
aKaJeMH4YeCKHX 4aCcoB

Ne Pasnen qucuuniunbl/Tema Buabl yueOHoli padoTsl, DopMbI
n/H BKJIIOYAsl CAMOCTOSITEIbHYIO padoTy TeKyILlero
= | 00yYalOLIMXCsl, NPAKTHYECKYIO HOATOTOBKY U KOHTPOJIA
o TPY/10€MKOCTh ycrneBaeMocT
g E (B yacax) u;
2 § 5 KonTakTHasi paboTa npenoaaBartesis dopma
E |12 | EE ¢ 00y4alOIUMHCS 3 IPOMEKYTOU
2 = 28 v HOii
&5 = g aE L | aTrecramun
2 | £% 55 |(no
: E Jlekuun | Cemunapckue/ | Koncyabranum § Lg cemecmpam)
= = npakTHYecKue/ s =
= JadopaTopHbie 5
3aHATUSA
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
1 Introduction to the skills of extended writing and 3 8 4 1 2 1 Y CTHBIH
research. onpoc,
MMACbMEHHBIN
oIpoc
2 Using evidence to support your ideas. 3 |29 12 5 8 4 YcTHbBIN
orpoc,
MMHUCbMEHHBIN




ompoc

Structuring your project and finding information.

12

VcTHBIN
orpoc,
IMMChbMEHHBIN
onpoc

Developing your project.

VcTHBIN
orpoc,
MMMChMEHHBIN
onpoc

108 | 54

12

24

16

4.2 Tlnaun BHeay}II/ITOPHOﬁ CaMOCTOATEIbHOM paﬁon oﬁyqamnmxca o TMCHMIIJINHE

Cemectp

CamocTosaTenpHas paboTa 00yUJaronuXxcs

Hazpanue pasaciia, TCMbI

Bux camocTosTenbHOM pabOThI

Cpoxku
BBIIIOJIHCHUA

3aTpatbl
BpPEMEHU
(uac.)

Onenounoe
CPEICTBO

VYuebno-
METOINYECKOE
obecneyenue
CaMOCTOSATEIBHOM
paboThI

Developing a focus.

Brinonnenue ynpaxHeHui

Jlokman ¢
Mpe3eHTaunen

Cnenosuy B. C. Kypc
nepesoaa
(aHrAnitcKknn
PYCCKUIA A3bIK) =
Translation Course
(English Russian)

Introductions, conclusions and definitions.

HepeBOI[ TCKCTOB C

BBIITOJIHEHUEM YIIPAKHEHUN

YcTHBIN ompoc,
OUCHMEHHBIN
onpoc

Anronosa A.b.
[IpakTukym no
IIepeBOLy BTOPOTO
WHOCTPAaHHOTO
SI3bIKa
(aHrnmickoro)




CamocrosiTenpHas pabora 00yJaomuxcs V4eOHo-
3arpaThl OneHouHOE MCTOMIACCROC
CemecTtp Ha3zBanue pasneina, Temsl B 4 a6 Cpokn CDECTEO obecriedeHue
HJI CAMOCTOSITCIbHOM paboTsr| - | BPEMCHH pen CAMOCTOSTOIBHOI
(uac.) paboOTHI
Incorporating data and illustrations. IToaroroBka qoKiaga YCTHBIH onpoc, |AHTOHOBa A.B.
[INCHMEHHBI | IPAKTHKYM 110
MepeBOIy BTOPOTO
3 5 orpoc HMHOCTPaHHOTO
SI3bIKa
(aHTIHIICKOTO)
Structuring  your project and finding| PedepupoBanne HaydHOIt VYcrHsblii onpoc, |AntoHosa A.b.
information. JMTEPATYPBI MUCHMEHHBIH |/ IPAKTHKYM 110
MIEPEBOIy BTOPOTO
3 4 ompoc HHOCTPAaHHOTO
sA3bIKa
(aHrmmiickoro)
OO0t 00beM CaMOCTOSTEIIBHOW PaOOTHI MO TUCIUIIIMHE (Yac) 16
N3 HUX 00beM CaMOCTOSTENILHOW PA0OTHI ¢ MCMOJIB30BAHUEM JJIEKTPOHHOT0 00yYeHUsl 1 12

AUCTAHIINOHHBIX 06p330BaTeJ'II)HLIX TEeXHOJIOI hii (qac)




4.3 ConeprxaHue y4eOHOT0 MaTepuaia

Paznea |. Introduction to the skills of extended writing and research.
Tema 1. Critical thinking in academic study.

Tema 2. What do students in higher education write?

Tema 3. Types of writing.

Tema 4. Participating in a tutorial: getting help with writing.
Tema 5. Analyzing the task.

Tema 6. The stages of writing a project.

Tewma 7. Starting Project 1: ideas for the introduction, main body and conclusion.
Paznea I1. Using evidence to support your ideas.

Tema 1. Selective reading: reading for research purposes.

Tema 2. Incorporating evidence into academic work.

Tema 3. Referencing: direct quotations, summaries and paraphrases.
Tema 4. Purposeful reading: searching texts for definitions.

Tema 5. Features of a summary.

Tema 6. Stages in writing a summary or paraphrase.

Tema 7. Practice summary.

Paznea I11. Structuring your project and finding information.
Tema 1. The structure of projects.

Tema 2. Descriptive and evaluative writing.

Tema 3. Reading for a specific purpose.

Tema 4. Choosing sources.

Tema 5. Analyzing websites: critical evaluation.

Tema 6. Acknowledging your sources.

Tema 7. Academic conventions in referencing.

Tema 8. Writing a bibliography.

Paznen IV. Developing your project.

Tema 1. Preparing for tutorials: discussing feedback on draft text.
Tema 2. Quotations, paraphrases and plagiarism.

Tema 3. Working with abstracts.

Paznen V. Developing a focus.

Tema 1. Choosing a topic for your extended essay.

Tema 2. Developing a topic.

Tema 3. Establishing a working title.

Paznen VI. Introductions, conclusions and definitions.

Tema 1. Features of introductions.

Tema 2. Analyzing your introduction.

Tema 3. Identifying the thesis statement.

Tewma 4. Features of conclusions.

Tema 5. Analyzing your conclusion.

Tema 6. Features of definitions.

Paznen VII. Incorporating data and illustrations.

Tema 1. The purpose of data.

Tema 2. Data commentary.

Tema 3.Practice data commentary.
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4.3.1. TlepeyeHb CeMUHAPCKHUX, MPAKTHYECKHUX 3aAHATHH 1 JIa00PaATOPHBIX PadoT

Ne Ne HaunmeHoBaHue TpyroeMkocThb OueHouHbIe ®opmupyemMbl
n/a | Pasnea CeMUHAPOB, (uac.) cpeacrsa e
aun MNPaAKTUHYECKUX U Bcero N3 Hux KOMIIETCHIINHN
TeMbI J1a00paTOPHBIX 4acoB NpaKTHyec (MHaAMKATOPBI
paodot Kasi )*
HOATr0TOBK
a
1 2 3 4 5 6 7
1 | Pasmen | Critical thinking in |1 KonrposbHast IIK-1
l. academic study. paboTa, 1oKIa WIK-TIK1.1
Tembl | What do students in UJIK-TIK1.2
1-4. higher education NJIK-ITK1.3
write?
Types of writing. 1IK-2
Participating in a NAK-TIK2.1
tutorial: getting help NJIK-TIK2.2
with writing. NAK-TIK2.3
TIK-3
NJK-TTK3.1
UJK-TIK3.2
MJK-TIK3.3
2 | Pazgen | Selective reading: |1 KontposbHast IIK-1
. reading for research pabora, JoKI1a NIK-TIK1.1
Tembl purposes. NAK-TIK1.2
1-4. Incorporating NIK-TIK1.3
evidence into
academic work. IIK-2
Referencing: direct NAK-TIK2.1
quotations, NIK-TIK2.2
summaries and NIK-TIK2.3
paraphrases.
Purposeful reading: IIK-3
searching texts for NIK-TIK3.1
definitions. NAK-TIK3.2
MJK-TTK3.3
3 | Pasmen The structure of 2 CamocrositensHa | [TK-1
. projects. s pabora NAK-TIK1.1
Tembl Descriptive and NAK-TIK1.2
1-4. evaluative writing. NAK-TIK1.3
Reading for a
specific purpose. 1IK-2
Choosing sources. NIK-TIK2.1
NJK-TTK2.2
UJK-TIK2.3
IIK-3
NJK-TTK3.1
UJIK-TIK3.2
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VJIK-TTK3.3

Paznen
V.
TeMsbl
1-3.

Preparing for
tutorials: discussing
feedback on draft
text.
Quotations,
paraphrases and
plagiarism.
Working with
abstracts.

Hoxmnan
Mpe3eHTalnen

1IK-1

WJIK-TIK1.1
WJIK-TIK1.2
WJIK-TIK1.3

TIK-2

WJIK-TTK2.1
WJIK-TIK2.2
WJIK-TIK2.3

1IK-3

WJIK-TIK3.1
WJIK-TIK3.2
WJIK-TIK3.3

Choosing a topic for
your extended essay.
Developing a topic.

VYerHbIl onpoc

Establishing a
working title.

1IK-1

WJIK-TIK1.1
UJIK-TIK1.2
WJIK-TIK1.3

TIK-2

WJIK-TIK2.1
WJIK-TIK2.2
WJIK-TIK2.3

1IK-3

WJIK-TIK3.1
UJIK-TIK3.2
WJIK-TIK3.3

4.3.2. TlepeuyeHb TeM (BONPOCOB), BIHOCHUMBIX Ha CAMOCTOSITEJIbHOE H3y4YeHHEe B
pPaMKax caMoCTOSITeIbHON PaGoThl CTYIEHTOB

Tema*

3ananue

®opmupyemast
KOMIIeTEHII U

WK

2

3

4

5

Developing a focus.

Brimonnenue
MPEyCMOTPEHHBIX

paMKaMH U3y4aeMOW TEMBI

3aIaHHMH,

1IK-1 1IK-1
WJIK-TIK1.1

1IK-2

I1K-3

WJIK-TIK1.2
WJIK-TIK1.3

T1IK-2

WJIK-TIK2.1
WUJIK-TTK2.2
WUJIK-TTK2.3

1IK-3

UJIK-TIK3.1
WUJIK-TTK3.2
WJIK-TIK3.3

12




Introductions, conclusions | Beimonnenue samanmii, | [1K-1 TIK-1
and definitions. IPeyCMOTPEHHBIX TIK-2 UAK-TIKL. ]

. WJIK-TIK1.2
pamkamu uzydaemont Temsl | [7K-3 VLIK-TTK] 3

TIK-2

WJIK-TIK2.1
WJIK-TIK2.2
WJIK-TTK2.3

IIK-3
WJIK-TIK3.1
WJIK-TIK3.2
WJIK-TIK3.3

Incorporating data and | Beimonuenue saganwid, | [1K-1 TIK-1
illustrations. MPEyCMOTPEHHBIX IIK-2 UJIK-TIK1.1

. NAK-TIK1.2
pamKamMu uzydaemoii temsl | [7K-3 WJIK-TIK1 3

IIK-2

WJIK-TIK2.1
WJIK-TTK2.2
WJIK-TTK2.3

TIK-3

WJIK-TIK3.1
VJIK-TTK3.2
WJIK-TIK3.3

4.4. MetoanyecKue yKa3aHUs 10 OPraHU3aALMH CAMOCTOSITeJIbHOMH PadoThl CTY/ICHTOB

MeTtonuyeckue pekoMeHAaluu 1 yuedHo-MeTondeckue marepuaisl no CPC npeacrasisitoT
co0Ol KOMIUIEKC MaTepHajioB M IOAXOJOB, MO3BOJSIOMIUX CTYIEHTY ONTUMAJIbHBIM 00pa3oM
OpraHu30BaTh MPOLECC U3yUEHHs JaHHOW JTUCHMIUIMHBI B pamkax CPC, a Taxke pekoMeHAaluu
NPEMNo/IaBaTeNsIM 110 pa3IMyHbIM actiektam opranmuzanuu CPC.

BrimorHeHNE caMOCTOSITENHPHOM PaboOThI MPEAYCMOTPEHO BO BHEAyJIUTOpHOU (dopme, Oe3
yyacTHs IMIperojaBaTenis, TO €CTh BHE HaJIW4YMs HENOCPEICTBEHHOM 00paTHOM CBA3M,
KOPPEKTHPYIOINX, KOHTPOJIMPYIOUIMX W  OLCHMBAIOIMX  JCWCTBUI  INpernoaaBaTels.
[IpenomaBaTens onpenenser 1elb, COASpKaHUE NESTEILHOCTH, CPOKH BBITIOJHEHHUS 3aIaHHA.
CaMOCTOSTENPHOCTD CTYACHTA 3aKITIOYACTCS B MHIUBUAYAIEHOM TIOJXO0/I€ TIPH OCYIIECTBICHUU
3aJIaHHOTO TIperojaBareieM oObema U ¢dopmara pabOThl, B pa3pabOTKE METOJOB PEIICHUS

MNOCTAaBJICHHBIX np06neM.
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Vka3zaHHbIC 3a/laHUs I CaMOCTOSITEIbHOM pabOThl MMEIOT CBOCH IIEbI0 YIIIyOJICHHOE
YCBOEHHE MPOrPaMMHOT0 MaTepuaia.

[To xaxmoii u3yyaeMoil Teme NpPedyCMOTPEHAa CaMOCTOATENbHAas paboTa CTYICHTA,
pe3yabTaThl KOTOPOH HampsMyK WM  ONOCPEAOBAaHHO IOABEPralOTCs IPOBEpPKE U
MHKOPIIOPUPOBAHBI B TPEOOBAHUS K YPOBHIO OCBOCHUS AUCLUIINHBI.

[IpenycmaTpuBaeTcss KOHTPOJIb BBIMOJHEHHBIX 33JaHUN BO BpEMsl CHEIMAIBHO OTBEICHHBIX
U 0COOBIM 00pa30M OpPraHM30BAHHBIX AyAUTOPHBIX YaCOB.

Takum o6pa3zom, camocrosdTenbHas padoTa SBISETCS HHTETPUPOBAHHOW 4YacTbIO IPH
JOCTMDKEHUM 11eM (OPMHUPOBAHUS y CTYAEHTOB NMPO(ECCHOHAIBHBIX KOMIIETEHIIMH, a TaKxke
CHoCcOOCTBYeT (POPMUPOBAHUIO YIIyOJIEHHOTO MPEACTABICHUS O XapakTepe W OCOOECHHOCTSIX
(YHKIMOHUPOBAHUS SI3bIKA KaK CPEJICTBA PEUEBOT'O OOIICHUSI.

CamocrosTenbHas paboTa CTYACHTOB HpEANOiaraeT ciaelylolue BUIbl JESTeIbHOCTH:
BBINOJIHEHUE YIPAKHEHHUH, TECTOB, KOHTPOJIBHBIX PadOT, CAMOCTOSTEIbHBIX PA0OT U T.1.

4.5. IlpumepHasi TeMaTuKa KypcoBbIX pador. KypcoBble paboThl yuyeOHBIM IUIAHOM HE

IPEyCMOTPEHBI.

V. YYUEBHO-METOJUYECKOE 1 UTH®OPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE
JUCLUILIMHBI (MOLYJIS)

a) mepevyeHb JUTEPATYPhI

OcHoBHasi IMTepaTypa

1. JlanueBckas O.E. AHTIMICKUN SI3BIK JJI1 MEXKYJBTYPHOTO W MPodeCcCHOHATHHOTO
obmenus [Texcr] = English for Cross-Cultural and Professional Communication : yd4eO.
nocobue st By30B / O. E. Jlanuesckas. - 3-e uzn., crep. - M. : ®JIMHTA : Hayka, 2014. - 192
p. + 1 a1 onT. quck. - ISBN 978-5-9765-1284-9 : 216.00 p. (14 5k3.)

2. English Grammar. Reference and practice. With a separate key volume [Tekcrt] : yue0.
nocoOue [yIs yyarlll. K. ¢ yriayOs. u3yd. aHril. 3. U cTyad. Hess. By3oB / T. FO. Jlposnosa. - 11-¢
u3 ., ucrp. - CI16. : Antonorus, 2018. - 464 c. : Tadn. ; 25 cm. - bubmmorp.: c. 464. - ISBN 978-
5-9909598-9-7 : 715.00 p., 715.00 p., 712.00 p., 574.00 p. (6 9k3.)

JlonoIHUTeIbHAS JTUTEpaTypa

1. boramkmit W.C., [oxanoBa H.M. busnec-kypc anrmmiickoro s3bika: CroBapb-
cnpaBouHuk / Ilog obm. pen. boraukoro U.C. — 4-e u3n., ucnp. — Kues: Jloroc; M.: Ponbd:
Atipuc-nipecc, 1999. — 352 c.

2. Mokaiituc Tomac P. busnec-kypc anrnuiickoro si3bika / Tomac P. Mokaiituc. — PoctoB-
Ha-/lony: U3a-Bo «Denukce», 1997. — 320 c.

3. Mépnok-Crepn C. OOmenue Ha anriumiickom: TenedoHn, ¢dakc, E-mail, nenoas
nepenucka: yueo. mocodue / C. Mépnok-CtepH. — M.:Actpens: ACT; 2006. — 142 c.

4. Mépnok-CrepH, C. Obienue Ha aHTTIHIICKOM. Y CKOpeHHBIN Ou3Hec-Kypce [Tekct] : yueb.
nocobue / C. Mépnok-CrepH. - M. : ACT : Actpens : [lomurpaduzaar, 2011. - 238 ¢. ; 16 cm. -
ISBN 978-5-17-072133-7. - ISBN 5-271-33287-6. - ISBN 5-4215-2178-5 : 83.00 p. (10 OK3.)

5. Hexaera I'. b. Aurawmiickuii 361K 17151 geoBoro oomienus = Business English in Practice:
yuebnuk / I'. b. Hexaesa, B. I1. IlnukoBa. — M.: IIpocnekT, 2017. — 460 c. (1 3x3.)
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http://ellibnb.library.isu.ru/cgi-bin/irbis64r_15/cgiirbis_64.htm?LNG=&Z21ID=&I21DBN=IRCAT&P21DBN=IRCAT&S21STN=1&S21REF=3&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%9D%D0%B5%D1%85%D0%B0%D0%B5%D0%B2%D0%B0%2C%20%D0%93%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D0%BD%D0%B0%20%D0%91%D0%BE%D1%80%D0%B8%D1%81%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%B0

6. Cnenosuu B.C. [lenoBoit anrmmiickuii si3plk = Business English: yue6HO€ mocoOue /
B.C.CnenoBuu. — 7 u3n. — Munck: TerpaCucremc, 2012. —272c.

7.CmupnoBa A.}O. , Yaiika [0.A. JlemoBoil aHriIuicKuil s3bIK: ydyeOHOe mocoOue /
A.1O. Cmupnoga, FO.A. Yaiika. — Tomckuil nonurexHudeckuid yuusepcureT. — Tomck: U3a-Bo
ToMckoro mnonuTexHU4Yeckoro yHuBepcutera, 2012, — 98 c¢. Pexum pgocrymna:
http://portal.tpu.ru/departments/otdel/mediateka/pix3/Tab/Stulent%27s%20book.pdf

8. lllesenesa C.A. English on Economics: Yue6. ITocobue mns By3oB / C.A. IlleBeneBa. —
M.: FOHUTH, 2000. — 375 c.

9. Aspinall T. & Bethell G. Test Your Business Vocabulary in Use / T. Aspinall & G.
Bethell. — Cambridge: Cambridge University Press, 2003. — 102 p. (10 sk3.)

10. Business English [Tekcr] : yue6.-meToa. mocobue i caMOCTOST. PabOThl CTYIAEHTOB /
WpkyTckuii roc. yH-T, MexayHap. ¢ak., Kad. eBpom. s13. ; Coct. E. B. benbkosa, O. B. 3umuna.
- Upkytck : U3n-Bo UI'Y, 2007. - 107 c. (65 7k3.)

11. English for Business Schools : y4e6. mocooue / b. B. Tapes [u ap.] ; Baiikanbckuii roc.
YH-T SKOHOMHUKH U TIpaBa. — 2-¢ u31., ucnp. u gom. — Upkyrck : M3a-so BI'YDIII, 2008. — 209 c.
(48 7K3.)

12. Evans D. Powerhouse. An Upper Intermediate Business English Course / D. Evans. —
England: Pearson Education Limited, 2000. — 160 p.

13. Evans D. Powerhouse. An Upper Intermediate Business English Course. Study Book /
D. Evans. — England: Pearson Education Limited, 2000. — 160 p.

14. Hughes J. Telephone English / J. Hughes. — Oxford: Macmillan Publishers Limited, 2006
-95p.

15. Hollett V. Business Objectives / V. Hollett. — Oxford: Oxford University Press, 1996. —
192 p. (20 ok3.)

16. Hollett, Vicki. Business Obijectives [Tekcr] : workbook / V. Hollett, Michael
Duckworth. - New Edition. - Oxford : Oxford University Press, 1996. - 80 c. (19 sk3.)

17. Lees G. English on Business. Practical English for International Executives / G. Lees
English on Business. Practical English for International Executives. — O6uunck. — «Tutym»,
1997.-192c.

18. Cotton, David. Market Leader [Texcr] : course Book: Pre-intermediate Business English
/ D. Cotton, D. Falvey, S. Kent. - Harlow : Pearson Edication Limited, 2003. - 160 p. (10 5k3.)

19. Strutt, Peter. Market Leader [Texct] : business Grammar and Usage: Business English /
P. Strutt. - Harlow : Pearson Edication Limited, 2003. - 221 c. (5 ak3.)

20. Mascull B. Business Vocabulary in Use /B. Mascull. — Cambridge: Cambridge
University Press, 2005. — 172 p. (11 5k3.)

6) CIMUCOK ABTOPCKUX METOANICCKHUX pa3p360T0K: ABTOPCKUEC MMPE3CHTAINU K JICKIUAM,

pasmeriennbie B DUOC UT'Y belca.isu.ru
B) 0a3bl JaHHBIX, HHPOPMAIHOHHO-CIIPABOYHbIE H MOMCKOBbIE CHCTEMbI

DJIeKTPOHHBIE OMOJIHOTEKH

http://www.philology.ru/

bubnnoreka pumonornyeckux TEKCTOB (cTaTeil, MoHOTpadwii)

http://philologos.narod.ru/

Martepuaibsl IO TEOPUH S3bIKA U IUTEPATYPHI

http://www.scribd.com/

baza nmuceMeHHBIX TOKYMEHTOB (Hay4YHBIX CTaTei, MOHOTrpaduil, Xy10KEeCTBEHHBIX TEKCTOB
etC.) Ha pa3HBIX SA3BIKAX

http://ellib.library.isu.ru

OnextponHas 6udnnoreka « Tpyasl yuensix UTI'Y»

Kopnyca pycckoro sizpika(cm. http://www.ruscorpora.ru/corpora-other.html)

http://www.ruscorpora.ru/
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http://ellibnb.library.isu.ru/cgi-bin/irbis64r_15/cgiirbis_64.htm?LNG=&Z21ID=&I21DBN=IRCAT&P21DBN=IRCAT&S21STN=1&S21REF=3&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=Strutt%2C%20Peter
http://www.philology.ru/
http://philologos.narod.ru/
http://www.scribd.com/
http://ellib.library.isu.ru/
http://www.ruscorpora.ru/corpora-other.html
http://www.ruscorpora.ru/

VI.MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECHEYEHUE JUCLHUILJIMHBI
(MOJY.JIST)

6.1. YueOHo-1200paTopHOE 000py10BaAHME!

AynmuTopust 1Jisl IPOBEICHUS 3aHATHA 1O auciuiuinHe «CorocTaBuTeNbHAsT TpaMMaTHKa
obopynoBaHa cneyuanuzuposannol (y4eOHOW) mebenvio Ha 20 MOCATOYHBIX MECT, IOCKOU
MEIIOBOM; MeXHUueCKUMu cpeocmeamu obyyeHus, CIyKallUMHU Ui TPEACTaBICHUs y4eOHOU
uHdopMmarmu: npoekropom EpsonEBX12, nerOykom AserZE6, skpanom Projecta, konoHkamu;
CucremubiM 61okoM IRU, Anbda-775 (12 wr.); Monutopamu SamsungLCD17 (12 mr.) ¢
HEOTPAaHMYEHHBIM JIOCTyIOM K cetd UHTepHeTr M B DIEKTPOHHYIO HH(DOPMAIMOHHO-
00pa3oBaTeIbHYIO CPELy.

6.2. IlporpaMmMHoOe obecrieyeHue:

Kaspersky Endpoint Security mms 6usneca — Crammaptabiii Russian Edition. 250-499
Node 1 year Educational Renewal License».

Desktop Education ALNG LicSAPk OLV E I'Y Academic Edition Enterprise (Windows).

WinProl0 RusUpgrd OLP NL Acdmc (Windows).

OFFICE 2007 Suite.

Drupal 7.5.4. VYcnosus mnpaBooOmanarenss (Jlunensus GPL-2.0 - warefree). Ycmosus
UCTONb30BaHusl 1o  ccbuike:  https://www.drupal.org/project/terms_of use. OGecneunBaer
paboty  mopTayia  JJEKTPOHHOTO  NOpTdoJMO  CTyAeHTOB W acnupantoB  UI'Y
http://eportfolio.isu.ru. Cpox mercTBusi: 6ECCPOUHO.

Moodle 3.2.1. — VcnoBus mnpaBoobOnanatens (warefree). YCIOBHsS HCIHOJNB30BaHUS TI0
CCBLIIKE: https://ru.wikipedia.org/wiki/Moodle. Ob6ecneunBaer paboty UHGOPMAIMOHHO-
oOpa3oBatenbHO# cpeapl http://belca.isu.ru. Cpok aelicTBUs: OECCPOUHO.

Google Chrome 54.0.2840. Bpayzep — YcnoBus mpaBoobianarens (warefree). Ycnosus
UCMONb30BaHusl 1o ccbuike: https://ru.wikipedia.org/wiki/Google_Chrome// Cpok neiicTBus:
OeccpovHo.

Mozilia Firefox 50.0.bpaysep — VYcnoBus mnpaBoobOnanarens (warefree). YcimoBus
UCTIONB30BaHUs 1O  ccbuike:  https://www.mozilla.org/ru/about/legal/terms/firefox/. Cpox
JeHCTBUSI: OECCPOUHO.

Opera 41. bpay3ep—Ycnosus npaBooOnanatens (warefree). YcioBus UCIOIB30BaHUS TIO
cepuike: http://www.opera.com/ru/terms. Cpok ieicTBust: 6€CCPOUHO.

PDF24Creator 8.0.2. Ilpunoxkenue nnas CO3JaHHUS M PENAKTUPOBAHHUS JIOKYMEHTOB B
dopmare PDF. —YcnoBusi mpaBooOnanarens (warefree). YcioBus UCTIOIB30BaHUSI TIO CCHUIKE:
https://en.pdf24.org/pdf/lizenz_en de.pdf . Cpok neiictBus: 6eccpouHno.

VLC Player 2.2.4. CsoGoanblii KpoccmiiarhOpMEeHHBIH  Meauarieep. Y CIOBHUS
npaBooOIaaaTens (warefree). — VYcnoBus HCII0JIb30BaHUS no CCBIJIKE:
http://www.videolan.org/legal.html. Cpok neiicTBus: 6eccpodHo.

BigBlueButton. OrkpeiToe mporpamMmHoe —oOecredeHHe sl  MPOBEACHUS  BeO-
KoH(pepeHIMU. YcioBus npaBoobnagarens (warefree). VYciioBus MCHONB30BaHUS IO CCHUIKE:
https://ru.wikipedia.org/wiki/BigBlueButton. OobecneunBaer paboOTy OTAETBHOTO MOIYJIA
Moodle 3.2.1 nns pabotet MOC. Cpok neiicTBusi: 6eccpodHo.

Sumatra PDF. cBoGoanas mnporpaMma, mnpeqHa3HauyeHHas A MPOCMOTpPAa M IeYaTH
nokymeHToB B ¢dopmarax PDF, DjVu[4], FB2, ePub, MOBI, CHM, XPS, CBR/CBZ, nnsa
iatropmel Windows. YcnoBust npaBooonanarens (Jlunensus GNU GPL 3-warefree). Vcnosus
WCIIONB30BaHUsS 1O ccbuike: https://ru.wikipedia.org/wiki/Sumatra PDF. Cpok neiicTBusi:
OeccpouHo.

Media player home classic. CBoOoaHBII NpOUTpBIBATEIb ayau0- W BUACO(ANIOB Is
onepannonnoit cucrembl Windows. VYcnous mnpaBooOnanmatens (Jlumensus GNUGPL -
warefree). YcnoBust WCTIOIB30BAHMS o CCBIJIKE: https:// ru.wikipedia.org
/wiki/Media_Player Classic. Cpok neicTBus: 6€CCpOUHO.

AIMP. BecnatHblil ay 1MONPOUTPHIBATENb C 3aKPBITHIM UCXOAHBIM KOJIOM, HallMCAaHHBIA Ha
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Delphi. VYcnoBus mpaBooOmamarens (warefree). VYclIoBHS HCIONB30BAaHUS 10  CCHUIKE:
https://www.aimp.ru/. Cpok neicTBust: 6€CCPOUHO.

Speechanalyzer.Ycnosust npaBooOnamarens (warefree). VcimoBus wHCmonb30BaHus 110
cebuike: http://www-01.sil.org/computing/sa/index.htm. Cpok aeiicTBusi: 6eccpouHo.

6.3. TexHuueckue u IJICKTPOHHBIC CPEACTBA Oﬁy‘leHl/lﬂZ
HpI/I npenoaaBaHWM JUCHHUILUIMHBI UCITIOJIB3YIOTCA IIPE3CHTALlNH.

VII.OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOT'HU

[IpenogaBanue IUCHUIUIMHBI OCYIIECTBISCTCS B (OPME JIEKIIMOHHBIX U MPAKTUYECKUX
3aHATUH, BKIIIOYAET CAMOCTOATENBHYIO Pa0OTy CTYJEHTOB IO OCBOCHHIO TEOPETHYECKOTO U
IuAakTHYeckoro marepuana. [Ipaktuyeckue 3aHsATHS OpraHM30BaHbl B MHTEPAKTUBHOM (opme
IpyNIoBbIX AUCKyccui. OCBOEHHME OTAEIBHBIX TEM IIPEAIOIaracT 3JIEMEHThl MHIMBUIYaJIbHOU
HCCJIEIOBATENLCKOM U MMPOSKTHON PadOTHI.

Hcnonp3yercss mpobiemMHOoe 0OydeHHe, HampaBiICHHOE Ha aKTHUBU3AIMIO TBOPYECKOU
NESTENIbHOCTH CTYJIEHTOB, HUIPOBOE€ OOydYeHHE, TMOBBIMIAIONIEE MOTHBAIMIO, CaMOaHAlU3.
[upoko HPUMEHSAIOTCS MYyJbTUMEAMIHbIE cpeacTBa. (CeTeBble KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOJIOTUU
BKJIIOYAIOT UCIOJIb30BaHuE MPOoeCCHOHANIBHBIX pECYypcoB B ceTu MHTepHeT.

VII1.OOEHOYHBIE MATEPHAJIBL JJI51 TEKYIIEI'O KOHTPOJIA 1
ITPOMEXYTOYHOU ATTECTALIUU

8.1. OueHounbie MmaTepuanbl (OM):

8.1.1. Ouenounvie mamepuanvt 014 6X00H020 KOHMPOZA. BXOIHOM KOHTPOJIb HE
HPeIyCMOTpEH.

8.1.2. Oyenounvle mamepuanvl meKyu,e20 KOHmMpPOJiA.
JleMOHCTPANMOHHDBI BapuaHT 3axanusi (pasaed I1).

Task 1

Another student has asked you for advice about selecting texts to read. Write three good
reasons for choosing one text rather and another.

a)

b)

c)

Task 2

The same student has asked you for advice about how to read a text. Write the three most
useful pieces of advice that you would give.

a)

b)

C)

Task 3
Complete this summary about incorporating evidence into academic work with some of
the words from the box.
summarize, express, evidence, acknowledge, quotations, weight, paraphrase, proof

It is important that any claim, opinion or generalization made in an essay is supported
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by

. You need to show
incorporate evidence into your writing, you can

own words or you can

on the main information). Occasionally, you might want to use direct

that what you are saying is correct. To
a specific idea from the writer in your

the content of a text (write a shorter version which concentrates

exact words). When you use other people’s ideas, you must
referring to them both within the text and in a bibliography at the end of the text.

Task 4

(the writer’s
them. This means

Complete each of these statements about writing summaries with your own ideas.

a) Two things I should do when | write summaries are

and

b) One thing I mustn’t do when I write summaries is

MaTepI/IaJIbI AJIA IPOBEACHUA TEKYIIECro U IMPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJISA 3HAHMH

CTYAEHTOB:
No Bun konTpons KonTponupyemblie TeMbI (pa3aesnsl) Komnereniuu,
l'I\l'I KOMIIOHCHTBI KOTOPBIX
KOHTPOJIUPYIOTCS
1. Tecr, Critical thinking in academic study. [1K-1; I1K-2; I1K-3
CAMOCTOSTEbHAS What do students in higher education
5 write?
papora. Types of writing.
Participating in a tutorial: getting help
with writing.
2. Tecr, Analyzing the task.
CAMOCTOSTEbHAS The stages of writing a project.
5 Starting Project 1: ideas for the
papora. introduction, main  body  and
conclusion.
3. Tecr, Selective reading: reading for research
CaMOCTOATECIIbHAsA prpOSES. . A A A
Incorporating evidence into academic
pabora. work.
Referencing: direct quotations,
summaries and paraphrases.
Purposeful reading: searching texts for
definitions.
4. Tecr, Features of a summary.
CAMOCTOSTENbHAS Stages in writing a summary or
5 paraphrase.
pabota. Practice summary.
5. Tecr, The structure of projects.
CAMOCTOSTENbHAS Descriptive and evfal_uative writing.
5 Reading for a specific purpose.
pabora. Choosing sources.
6. Tecr, Analyzing websites: critical evaluation.
CAMOCTOSTEbHAS Acknowledging your sources.
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paborta. Academic conventions in referencing.
Writing a bibliography.

7. Tecr, Preparing for tutorials: discussing
CAMOCTOSTENbHAS feedba(_:k on draft text.
5 Quotations, paraphrases and
papora. plagiarism.
Working with abstracts.
8. Tecr, koHTpoabsHas | Choosing a topic for your extended
pabora, essay.

Developing a topic.

camocToATelIbHAA Establishing a working title.
pabora.
0. Tecr, Features of introductions.
CAMOCTOSTEbHAS Anal¥2|_ng your mtr_oductlon.
5 Identifying the thesis statement.

pabora. Features of conclusions.
Analyzing your conclusion.
Features of definitions.

Pa3paboTunk:
D2l / KauA. GUII0J. HAVK, JOIIEHT A.b. AuTOHOBA

[IporpamMma coctaBiena B coorBercTBuM ¢ TpeboBanusiMu OI'OC BO no HampaBieHH:o
moarotoBku 45.04.02 «JIuHrBucTHKay.

ITporpamma paccMOTpeHa Ha 3aceJaHnH Kadeapbl PycCKOTro sA3bIKa Kak HHOCTPAHHOTO
(HaMeHOBaHue)

«24» suBaps 2024 r.
[Tporokon Ne 3 3aB. kadenpoit FO.A. Apckas

Hacmoswas npocpamma ne moocem Ovlmes 80ocnpousseoena Hu 6 Kakou ¢opme 6e3

npeosapumenbHo20 NUCbMEHHO20 paspeuteHus Kagheopvl-paspadbomyuuxa npozpammol.
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